
PEZZI SPECIALI / pièces spéciales / formteile / special tiles

TRAVEL

MAX. 20 CM

Si raccomanda di posare i materiali sfalsati di 20 cm al massimo, mai a metà della loro lunghezza. 
Il est conseillé de poser les matériaux en décalé de 20 cm au maximum,  jamais à la moitié de leur longueur. 
Es wird empfohlen, die Materialien um höchstens 20 cm versetzt zu verlegen und nie in der Mitte ihrer Länge. 
It is strongly recommended to install the materials in a staggered pattern of a maximum of 20cm, never at half way its length. 

Per la posa del materiale rettificato si prescrive una fuga minima di 2 mm / 
As for rectified materials, a minimum joint of 2 mm is required / 
Pour la pose du matériau rectifié, il faut réaliser un joint minimum de 2 mm  / 
Für die Verlegung des geschliffenen Materials ist eine Mindestfuge von 2 mm vorgeschrieben / 

Battiscopa 
9,5x60 - 3.7”x24”

 Disponibile in tutti i colori. - Disponibles dans toutes les couleurs. - In allen Farben erhältlich. - Available in all colours. - Disponible en todos los colores. - Дocтyпны все. цвета

IMBALLAGGI . Emballage . Verpackung . Packing . Embalaje . Verpackung . Yпаковка

Formato pz/box mq/box kg/box box/plt mq/plt kg/plt spessore

19,7x120 RT 6 1,42 29,00 32 45,39 940 9 mm

19,7x120 RT strutturato 6 1,42 29,00 32 45,39 940 9 mm

Battiscopa 9,5x60 RT 8 4,80 ml 9,50 84 403,20 ml 810 —

30x120 T20 2 0,72 32.00 36 25,92 1167 20 mm

Per dettagli sul prodotto in 20 mm di spessore e sui relativi sistemi di posa ed, in particolare, per le raccomandazioni, 
accorgimenti, limitazioni di utilizzo e precauzioni in fase di posa, si raccomanda di prendere visione dell’ultima 
versione del catalogo T20 e del sito www.supergres.com

Pour de plus amples détails sur les produits de 20 mm d’épaisseur et sur leurs systèmes de pose, et en particulier, pour 
les recommandations, mises à jour, limitations d’usage et précautions en phase de pose, veuillez prendre connaissance du 
catalogue T20 et du site www.supergres.com

Für Details zum Produkt mit 20 mm Stärke und entsprechende Verlegesysteme, insbesondere hinsichtlich Hinweise und 
Anmerkungen, Nutzungseinschränkungen und Vorsichtsmassnahmen während der Verlegung, wird die Einsicht des Katalogs 
T20 und der Webseite www.supergres.com empfohlen.

For further details on the 20 mm product and the installation systems, in particular for recommendations , restrictions of use, and 
precautions during installation, please refer to www.supergres.com and to the catalogue T20.

 19,7x120 RT 9 mm 
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GRES PORCELLANATO . Grès cérame . Feinsteinzeug
Porcelain stoneware

Norma di riferimento: EN 14411 (ISO 13006) Allegato G - Piastrelle di ceramica pressate a secco con basso assorbimento d’acqua (Ev  0,5%)
Norme retenue: EN 14411 (ISO 13006) Annexe G - Carreaux céramiques pressés à sec avec faible absorption d’eau (Ev  0,5%)
Besugznorm: EN 14411 (ISO 13006) Anlage G - Trockengepresste keramische Fliesen und Platten mit niedriger Wasseraufnahme (Ev  0,5%)
Reference standard: EN 14411 (ISO 13006) Appendix G - Dry pressed ceramic tiles with low water absorption (Ev  0,5%)

GRUPPO B la

CARATTERISTICHE TECNICHE
Caracteristiques Techniques 
Technische Daten 
Technical Specifications 

NORME
Normes
Normen
Norms

REQUISITI RICHIESTI
Conditions requisés 

Geforderte Eigenschaften 
Requirements

VALORI 
Valeur - Wert - Value - Valor - Показатели

Superficie
Naturale

Superficie
Strutturata

Determinazione dell’assorbimento d’acqua
Absorption d’eau 
Wasseraufnahme 
Water absorption

ISO 10545-3 ≤ 0,5%
Conforme
Conforme 
Gemäss 

According to

Conforme
Conforme 
Gemäss 

According to

Determinazione della resistenza a flessione e della forza di rottura 
Résistance à la flexion et à la force de ropture 
Biegefestigkeit und Bruchlast 
Flexion and break resistance

ISO 10545-4
S ≥ 1300 N

R ≥ 35 N/mm2

Conforme
Conforme 
Gemäss 

According to

Conforme
Conforme 
Gemäss 

According to

Determinazione della resistenza all’abrasione 
Résistance à l’abrasion
Abriebfestigkeit
Abrasion Resistance

ISO 10545-6 ≤ 175 mm3

Conforme
Conforme 
Gemäss 

According to

Conforme
Conforme 
Gemäss 

According to

Determinazione della resistenza chimica 
Résistance chimique
Chemikalienbeständigkeit
Chemical resistance 

ISO 10545-13 B min.

Conforme
Conforme 
Gemäss 

According to

Conforme
Conforme 
Gemäss 

According to

Determinazione della resistenza alle macchie
Résistance aux taches
Beständigkeit gegen Fleckenbil
Stain resistance

ISO 10545-14
Classe 3 minimo
Categorie 3 min

Klasse 3 min
Class 3 min

Conforme
Conforme 
Gemäss 

According to

Conforme
Conforme 
Gemäss 

According to

Reazione al fuoco
Reaction to fire
Réaction au feu
Brendverhalten

-

Classe A1 o A1 fl
Class A1 o A1 fl
Class A1 ou A1 fl

Klasse A1 oder A1 fl

Conforme
According to

Conforme
Gemäss

Conforme
According to

Conforme
Gemäss

Resistenza allo scivolamento
Résistance au glissement
Bestimmung der Rutschemmungsfähigkeit
Slip resistance

DIN EN 16165 
(Previously DIN 51130)

Classificazione R
Classification R
Klassifizierung R
Classification R

R9 R11

Resistenza allo scivolamento - superfici bagnate calpestio a piedi scalzi
Résistance au glissement - surfaces mouillés passage à pieds nus
Bestimmung der Rutschemmungsfähigkeit - nasse Oberfläche - Barfuß-gehen
Coefficient of friction - dry surfaces walking on barefoot

DIN EN 16165 
(Previously DIN 51097)

Classificazione A B C
Classification A B C
Klassifizierung A B C
Classification A B C

- A+B+C

BOT 3000 - Coefficiente di attrito dinamico 
Resistance de frottement dynamique
Dynamischer reibungskoeffizient
Dynamic friction coefficient

ANSI A 326.3 ≥ 0.42
Conforme
Conforme 
Gemäss 

According to

Conforme
Conforme 
Gemäss 

According to

Grado di variazione cromatica
Degré de variation cromatique
Grad der farbabweichung 
Colour shade variation

V1 min - V4 max V4
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